
Глава 173. Вот это мощь!

Племя Пылающих Горнов!

Среди всех людей, проживающих на территории странников, несколько достаточно хорошо
знали Ян Шуо. Они вместе ходили охотиться в горы, поэтому естественно, что от него они
слышали про "племя Пылающих Горнов". В то время они думали, что Ян Шуо, неспособен
прямо посмотреть правде в глаза, просто сошел с ума. Даже если племя Пылающих Горнов все
еще существует, о нем никто не слышал, значит, это малое племя.

Появления и исчезновения малых племен случаются каждый день. Даже если пламя племени
Пылающих Горнов еще горит в Ян Шуо, это не продлится долго, верно?

Однако кажется, действительность все-таки отличалась от их мыслей.

Может ли молодой мужчина из малого племени обладать такой силой? Без каких-либо проблем
он с легкостью победил раба со змеей. Да так, что он не может даже дернуться, раба, что
приносил им множество проблем.

Мог ли в малом племени быть орел, размерами превосходящий взрослого мужчину? Смотря на
беспощадно растерзанную змею понимаешь, что орел не только слишком огромен, но и
способен забить кого-то когтями до смерти.

Племя - слово, вызывающее в них чувство зависти.

Сначала все считали, что этот раб просто прирежет Ян Шуо и его семью, но никто не мог
представить, что события примут такой поворот.

Если у тебя есть племя, значит, существует место, в которое ты можешь вернуться. Тотемное
пламя по-прежнему пылает. Тяготы Ян Шуо кончились, подошли к своему концу.

Это поняли все вокруг и, естественно, Ян Шуо тоже. Только вот прямо сейчас произошло
столько событий, что он не знал, как реагировать.

С ранних лет он представлял, что однажды вернется в упомянутое предками племя Пылающих
Горнов. В каждой битве, в каждой схватке он думал:

"Племя Пылающих Горнов. Что там будет? Какие в нем люди? Племя большое, или же
маленькое? Сильны ли в нем тотемные воины?"

Сейчас он смотрел на мужчину намного младше него, что разобрался с его проблемой одним
движением руки. Затем повернулся к огромной птице, терзающей плоть змеи. Он чувствовал,



что задыхается от восторга, и в то же время он сильно растерялся.

Шао Сюань переключил свое внимание на Ян Шуо, затем посмотрел на троих людей в доме.
Жена и дети Ян Шуо. Он снова посмотрел на небольшой но и немаленький деревянный дом,
готовый развалиться в любую секунду, и вздохнул. Похоже, членам его племени живется
нехорошо.

Он также скиталец.

Раз он скиталец, значит, больше членов племени Пылающих Горнов здесь не найдется. Шао
Сюань не знал что случилось в тот год, когда племя разделилось. Однако сейчас не время
спрашивать об этом.

Он выудил немного вяленого мяса из сумки, протянул его в руки Ян Шуо, затем еще раз
взглянул на троицу в доме. Жестом Шао Сюань велел Ян Шуо отправляться в дом первым,
чтобы успокоить шокированных жену и детей.

В хижине Ян Шуо отныне нельзя было жить, однако, у Шао Сюаня были Водные Лунные
Камни. Все можно решить, заплатив небольшую плату. Что до будущего... О будущем ему
нужно обстоятельно поговорить с Ян Шуо, но позже.

Руки Ян Шуо, держащие полученное от Шао Сюаня мясо, подрагивали. С завороженным
взглядом он побрел к дому, чуть не споткнувшись об упавшую деревянную стену.

Жена Ян Шуо уже смахнула с лица слезы. Она крепко сжала руки Ян Шуо воскликнув:

- Оно правда существует, племя Пылающих Горнов существует!

Все ее предки были также скитальцами, жена Ян Шуо никогда не думала о присоединении к
племени. В отличие от ситуации Ян Шуо, ее племя давным-давно было уничтожено. Она была
из тех, чье тотемное пламя полностью угасло, превращая членов племени в скитальцев. Сейчас
Ян Шуо нашел племя Пылающих Горнов, он может вернуться к нему, и она вместе с ним.

Эти тяжелые дни, наконец-то, закончились!

Пара была в глубоком восторге. Жена Ян Шуо восстановилась первой, и собралась было
пригласить Шао Сюаня войти внутрь, но, подумав о разгроме в доме, она испытала сильную
неловкость. Она также видела действия Шао Сюаня, поэтому собралась, смотря на него. Он
настоящий тотемный воин.

- Нет проблем, невестка, не стоит волноваться. Я немного посижу здесь, - сказав это, Шао
Сюань немного посмотрел вокруг.



Изначально он раздумывал соорудить из двух досок вокруг стул, но, увидев на них трещины,
передумал.

Его взгляд остановился на береге в вдали, какое-то время в его голове крутились разные
мысли, затем он зашагал.

Как только Шао Сюань сделал шаг, глаза людей вокруг скрестились на нем. Они высматривали
каждое его движение. Они хотели увидеть, что же собирается сделать тотемный воин.

Ян Шуо и его семья также с любопытством смотрели на Шао Сюаня, что продолжал шагать к
реке.

- Он злится? Он же сказал, что хочет сесть? Может, он злится оттого, что у нас негде присесть?
- обеспокоенно спросила жена Ян Шуо.

- Не похоже, - Ян Шуо не верил, что люди племени Пылающих Горнов будут злиться из-за
таких пустяков.

Ян Шуо передал вяленое мясо дочери, затем обернулся, смотря в спину Шяо Сюаню. На самом
деле он был обеспокоен внезапным уходом своего нового соплеменника: вдруг он покинет его и
его семью.

Но увидев, как орел, явно не собираясь улетать, продолжает терзать тело змеи, Ян Шуо
почувствовал облегчение.

Шан Сюань продолжил идти к берегу реки, там находился камень 2 метров в высоту и 3 в
ширину. Обычно, причаливания к берегу реки, люди привязывались к этому камню веревкой,
используя его, как якорь. Поскольку камень был огромным и тяжелым, даже тотемным воинам
было бы слишком лень сдвигать его.

Сейчас невдалеке от камня сидели люди, держащие в руках жареное мясо.

Были люди, обменивающие материалы из камня на еду, они вроде бы и были скитальцами, но
немного отличались. Они считались сильнейшими в округе, и были объединены в группу.
Другие скитальцы не смели нападать на них.

В зоне скитальцев эта группа жила богато, поэтому вели себя несколько высокомерно. Они не
позволяли никому собирать горные фрукты в округе, а видя, как кто-то охотится на мелких
животных, похищали добычу. Как говорится, чем больше в группе людей, тем больше у них
власти. Объединенные в группу люди быстро начинают чувствовать свою силу. Другие
скитальцы не предпринимали бессмысленных попыток атаковать их, а пытавшиеся давно
мертвы.



Все члены этой группы видели, как Шао Сюань победил раба. Они злорадствовали и смеялись
над неудачей другого. Они страдали от действий этого раба, а также от его хозяина. Они
подумывали тайком зажарить остатки змеи, принадлежавшей рабу.

Он ведь всего лишь раб, да? Постоянно демонстрировал свою силу, таскал с собою эту змею,
просто чтобы показать, что он сильнее скитальцев. Ведь не все могли устоять перед ужасом
гигантской змеи, игнорировать ее. Также, помимо прочего, неужели он считал, что ведя себя,
таким образом, сам сможет стать рабовладельцем?

Поэтому когда они увидели поражение раба и его змеи, их сердца радостно подпрыгнули.
Однако видя как Шао Сюань идет к ним, некоторые обеспокоились.

- Босс, он... идет прямо к нам! - воскликнул кто-то негромко.

- Сам вижу, - тихо ответил человек, которого назвали "боссом".

- Что он собирается сделать? Украсть нашу еду? - для скитальцев кража еды была остро
болезненна, поэтому естественно, что они подумали об этом в первую очередь.

- Он ведь не будет мстить за Ян Шуо, верно?

В прошлом они причиняли Ян Шуо некоторое беспокойство, но потом они поняли, что Ян Шуо
явно сильнее остальных, к тому же очень упрям. Поэтому они не искали с ним конфликтов,
предпочитая не тратить на него свое время. Да, вначале у них возникло пара сложных
ситуаций, но потом они его не трогали.

Видя, что Шао Сюань подходит все ближе и ближе, на их сердце росла тяжесть. Далее все как
один сделали такие действия: они взяли мясо, даже недожаренное до конца, не заботясь
горячее оно или нет, и поспешно проглотили его. Так он не сможет отобрать его, верно?

Шао Сюань продолжал идти, он осмотрелся и обратил внимание на парня лежащего у камня.

"Босс" видя, что Шао Сюань идет к нему, начал еще быстрее кушать мясо, а его руки слегка
дрожали. Он четко помнил, как все кончилось для змеи раба.

Опустив голову, "босс" не рискнул встречать взгляд Шао Сюаня, его щеки дрожали, рот был
полон мяса. Ранее он, не проглотив один кусок, скушал еще один, и еще один, до той поры, что
ему стало сложно закрыть рот.

- Подвинься, пожалуйста.

Босс услышал шаги приближающегося Шао Сюаня.



Будь это другой человек, с ним бы уже давно начали битву, но сердца людей сковало зрелище
играющего с телом змеи огромного орла. Бой? Или лучше доесть мясо? Или достаточно
простых извинений?

- Уйди, - повторил Шао Сюань, когда мужчина не сдвинулся.

В этот раз босс переборол страх и начал двигаться, как можно скорее убирая свою задницу с
камня. Поняв, что он отошел недостаточно далеко, он сделал еще пару шагов назад, разрывая
дистанцию. Посмотрев на своих людей, он понял, что они давно застыли, отбежав подальше.

Воистину, эти отбросы, которых он считает товарищами, бросили его, своего босса, один на
один с опасностью.

Сволочи!

Босс проклинал их всем сердцем, думая о том, что ему точно не стоит совершать резких
движений или убегать, если он не хочет разозлить этого человека.

Однако прежде, чем он додумал свои мысли, то понял, что что-то не так. Шепот и разговоры
вокруг стихли, воздух словно застыл.

Что-то произошло?

Чувствуя напряженную атмосферу и посматривая уголком глаз на людей, босс понял, что они
ведут себя странно.

Внезапно он посмотрел на Шао Сюаня, и понял, что рядом с ним на земле есть большая тень, и
она двигается.

Это...

Напряженно выворачивая шею, он посмотрел в другую сторону, и увидел, что камень, который
с трудом можно сдвинуть несколькими людьми, был легко поднят. Да его даже пошевелить
сложно, не говоря о броске камня такого размера.

- Пууф... Поймал!

Все действия этого человека были безумными, босс чувствовал, что сходит с ума, просто
смотря на него. До такой степени, что ему хотелось сплюнуть кровью.

Сбежавшие ранее люди смотрели неподалеку. Их рты были широко раскрыты, можно было



рассмотреть что внутри. Смотря на происходящее, они один за другим выпячивали глаза в
шоке.

Поскольку торговые группы часто приходят и уходят отсюда, люди ранее могли наблюдать, как
тотемные воины двигают большие камни. Но никто никогда не видел, чтобы такой огромный
булыжник поднимали, будто это всего лишь кусок дерева.

С камнем в руках Шао Сюань отправился к Ян Шуо, но, поскольку земля на пути была
вскопана, он сделал большой прыжок.

Окружающие застыли в шоке.

Жена Ян Шуо смотрела на легко несущего камень Шао Сюаня, она моргнула, вспомнив
рассказы Ян Шуо о силе племени Пылающих Горнов.

- Теперь я верю, что воины племени Пылающих Горнов с легкостью несут медведя. Для них
нести медведя не тяжелее, чем ребенка!
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